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ANEXO JUR.7  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

de la Directiva 2008/9/CE del Consejo, de 12 de febrero de 2008, por la que se establecen 

disposiciones de aplicación relativas a la devolución del impuesto sobre el valor añadido, 

prevista en la Directiva 2006/112/CE, a sujetos pasivos no establecidos en el Estado miembro 

de devolución, pero establecidos en otro Estado miembro 

(Diario Oficial de la Unión Europea L 44 de 20 de febrero de 2008) 

En la página 27, artículo 20, apartado 1, párrafo primero: 

donde dice: 

«1. Cuando el Estado miembro de devolución considere que no ha recibido toda la información 

pertinente sobre la que basar su decisión en relación con la totalidad o una parte de la devolución 

solicitada, podrá solicitar por vía electrónica la información adicional al solicitante o a la autoridad 

competente del Estado miembro de establecimiento dentro del plazo de cuatro meses a que se 

refiere el artículo 19, apartado 2. Cuando la información adicional haya sido solicitada por una 

persona que no sea dicho solicitante ni la autoridad competente del Estado miembro de 

establecimiento, la solicitud solo podrá hacerse por vía electrónica, siempre que el receptor de la 

solicitud cuente con los medios adecuados.», 

debe decir: 

«1. Cuando el Estado miembro de devolución considere que no ha recibido toda la información 

pertinente sobre la que basar su decisión en relación con la totalidad o una parte de la devolución 

solicitada, podrá solicitar por vía electrónica la información adicional, en particular al solicitante o a 

la autoridad competente del Estado miembro de establecimiento dentro del plazo de cuatro meses a 

que se refiere el artículo 19, apartado 2. Cuando la información adicional haya sido solicitada a una 

persona que no sea dicho solicitante ni la autoridad competente del Estado miembro de 

establecimiento, la solicitud solo se hará por vía electrónica, solo si el receptor de la solicitud cuenta 

con dichos medios electrónicos.». 
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